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PREMESSA
Nel presente manuale alcune informazioni ed illustrazioni, possono differire dalla macchina in vostro possesso in quanto sono descritte ed illustrate tutte le configurazioni inerenti alla macchina completa 
di tutti gli OPTIONAL; pertanto fare riferimento solo alle informazioni strettamente legate alla configurazione della macchina da voi acquistata. Il presente manuale è stato preparato esclusivamente per l’uso da 
parte dei propri clienti garantendo che esso costituisce, alla data di edizione la documentazione più aggiornata relativa all’uso del prodotto.  L’uso del presente manuale avviene sotto la completa responsabilità dell’utente.  
Nessuna ulteriore garanzia viene pertanto concessa dal costruttore per eventuali imperfezioni, incompletezze e/o difficoltà operative, restando espressamente esclusa ogni responsabilità sua per danni diretti o indiretti 
comunque  derivanti dall’uso di tale documentazione. SCM INDUSTRIA S.p.A. si riserva il diritto di apportare modifiche al prodotto descritto in questo manuale in qualsiasi momento e senza preavviso. Tutti i diritti di 
riproduzione sono riservati alla  SCM INDUSTRIA S.p.A.
 
INTRODUCTION
Some information and illustrations in this manual may differ from the machine in your possession, since all the configurations inherent in the machine complete with all the OPTIONALS are described and illustrated. Therefore, 
refer only to that information strictly connected with the machine configuration you have purchased. The manufacturer in his pursuit of a policy of constant development and updating of the product may make any 
modifications without any prior notice. This manual has been drawn up exclusively for our customers’ use, guaranteeing that at the date of issue it constitutes the latest update of the documentation related to use of the 
product. Use of this manual is on full responsibility of the user. The manufacturer does not grant any further guarantee for any imperfections, incompleteness and/or operating difficulties, expressly excluding any 
responsibility for direct or indirect damage deriving from use of this documentation.  SCM INDUSTRIA S.p.A. reserves the right to make any modifications to the product described in this manual at any time without prior 
notice. All reproduction rights are reserved by SCM INDUSTRIA S.p.A.

INTRODUCTION
Certaines informations et illustrations, se trouvant dans cette notice, peuvent différer de la machine que vous possédez car ce sont les configurations consernant la machine avec toutes le OPTIONAL qui 
déscrites et illustrées. Il faut donc voir uniquement les informations strictement liées à la configuration de la machine que vous avez achetée. Cette notice a été préparée exclusivement pour être utilisée par nos 
clients en garantissant qu’elle constitue, à la date d’édition, la documentation la plus récente concernant l’utilisation du produit. L’utilisation de cette notice est sous l’entière responsabilité de l’utilisateur. Aucune autre 
garantie n’est donc accordée par le constructeur pour d’éventuelles imperfections, caractères incomplets et/ou difficultés opérationnelles,  puisque sa responsabilité est expressément exclue pour des dommages directs ou 
indirects découlant de l’utilisation de cette documentation. SCM INDUSTRIA S.p.A. se réserve le droit d’apporter des modifications au produit décrit dans cette notice, à tout moment et sans préavis. Tous les droits de 
reproduction sont réservés à  SCM INDUSTRIA S.p.A.

VORWORT
In dem vorliegenden Handbuch können einige Informationen und Illustrationen von der in Ihrem Besitz befindlichen Maschine abweichen, da sämtliche Konfigurierungen der Maschine mit allen 
SONDERAUSSTATTUNGEN beschrieben werden; nehmen Sie deshalb nur auf die Informationen Bezug, die sich auf die Konfigurierung der von Ihnen erworbenen Maschine beziehen. Das vorliegende 
Handbuch ist ausschließlich für den Gebrauch seitens unserer Kunden bestimmt. Wir garantieren hiermit, , dass dieses zum Ausgabedatum des Dokuments die aktuelle Version zum Gebrauch des Produkts darstellt. Der 
Gebrauch des Handbuches erfolgt unter alleiniger Verantwortung des Verwenders. Der Hersteller haftet nicht für eventuelle Fehler, unvollständige Informationen und/oder Betriebsprobleme. Jede Haftung für direkte oder 
indirekte, aus dem Gebrauch dieser Unterlagen möglicherweise entstehende Schäden ist ausdrücklich ausgeschlossen. SCM INDUSTRIA S.p.A. behält sich das Recht vor, ohne Vorankündigung jederzeit Änderungen an 
den im vorliegenden Handbuch beschriebenen Produkten vorzunehmen. Alle Rechte zur Vervielfältigung sind der SCM INDUSTRIA S.p.A. vorbehalten.

PREMISA
En el presente manual , algunas de las informaciones e ilistraciones podrían diferir de las de la máquina que usted posee, ya que están descritas e ilustradas todas las configuraciones inherentes a la 
máquina con todos los ELEMENTOS OPCIONALES; por consiguiente tomen como referencia sólo la información estrechamente relacionada con la configuración de la máquina que usted ha comprado.     
El presente manual ha sido redactado exclusivamente para el uso por parte de sus propios clientes, garantizando que el mismo constituye, al momento de su edición, la documentación más actualizada en cuanto al uso 
del producto.  El uso del presente manual queda bajo la completa responsabilidad del cliente. Por lo tanto, el fabricante no concede alguna otra garantía por eventuales imperfecciones, datos incompletos o dificultades 
operativas,  declinando expresamente cualquier responsabilidad por daños directos o indirectos causados por el uso de dicha documentación. SCM INDUSTRIA S.p.A. se reserva el derecho de aportar modificaciones al 
producto descrito en este manual en cualquier momento y sin previo aviso. Todos los derechos de reproducción son reservados a la firma SCM INDUSTRIA S.p.A.

 



 



 

S-08 
BASAMENTO - (January '18, p.09,05,2018) 
BED - BATI 
BETT - BANCADA 823-010M-0 

 N P C CODICE Q.TY DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG DENOMINACION 

 

  1   05L0018432H 1.00 BASAMENTO FRAME BATI STAENDER BANCADA 
  2 C 03L0018598F 1.00 PIEDE SUPPORT BASE PIED DE SUPPORT STUETZE PIE DE SOPORTE 
  3 C 0342510502H 1.00 CARTER COVER CARTER DECKEL CARTER 
  4   0342564403D 1.00 COPERTURA GUARD CAPOT ABDEGKUNG PROTECCION INTEGRAL 
  5   0332117678D 4.00 ROSETTA WASHER RONDELLE SCHEIBE ARANDELA 
  6   0342612000F 1.00 CONTRAPPESO COUNTERWEIGHT CONTREPOIDS GEGENGEWICHT CONTRAPESO 
  7   0372962500E 1.00 PIASTRA PLATE PLAQUE PLATTE PLANCHA 
  8 C 0330012500E 2.00 ANGOLARE SQUARE SUPPORT CORNIERE WINKELSUPPORT ESQUINERO 
  9 C 03L0372088D 1.00 TARGA RATING PLATE PLAQUE SCHILD TARJETA 
 



 

 

S-08 
BASAMENTO - (January '18, p.09,05,2018) 
BED - BATI 
BETT - BANCADA 823-010M-0 
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S-08 
PIANO DI LAVORO - (January '18, p.09,05,2018) 
WORKTABLE - TABLE D'USINAGE 
TISCH - MESA DE TRABAJO 823-020-0 

 N P C CODICE Q.TY DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG DENOMINACION 

 

  1   03L0041909F 1.00 PIANO TABLE TABLE TISCH MESA 
  2 C 0340864101B 1.00 RIGHETTA RULER REGLE LINEAL REGLA 
  3 C 0342573001B 1.00 PROLUNGA EXTENSION RALLONGE VERLAENGERUNG EXTENSION 
  5 C 0340867500B 1.00 ATTACCO CONNECTING ROD BARRE FIXATION STAB CONEXION 
  6 C 05L0244108F 1.00 PIANO TAGLIO 900MM TABLE TABLE TISCH MESA 
  7 C 03L0018542G 1.00 PROLUNGA EXTENSION RALLONGE VERLAENGERUNG EXTENSION 
  8 C 05L0244394B 1.00 PIANO TAGLIO 1270MM TABLE TABLE TISCH MESA 
  9 C 0572969000F 1.00 PIEDE FOOT PIED FUS PIE 
  15 C 0341168101A 1.00 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT STUETZE SOPORTE 
  16 C 0372968200E 1.00 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT STUETZE SOPORTE 
  17 C 0346467601E 1.00 BARRA BAR BARRE STANGE BARRA 
  18 C 0346467701G 1.00 BARRA BAR BARRE STANGE BARRA 
  19 C 0373269000F 1.00 CREMAGLIERA RACK CREMAILLERE ZAHNSTANGE CREMALLERA 
  20 C 0373269100H 1.00 CREMAGLIERA RACK CREMAILLERE ZAHNSTANGE CREMALLERA 
  21 C 0329435801E 1.00 TARGA RATING PLATE PLAQUE SCHILD TARJETA 
  22 C 0000630216B 1.10 BANDA MAGNETICA MAGNETIC BAND BANDE MAGNETIQUE MAGNETBAND BANDA MAGNÉTICA 
  23 C 0000630216B 1.50 BANDA MAGNETICA MAGNETIC BAND BANDE MAGNETIQUE MAGNETBAND BANDA MAGNÉTICA 
  24 C 03L0227469F 1.00 PROLUNGA AL PIANO EXTENSION RALLONGE VERLAENGERUNG EXTENSION 
 



 

 

S-08 
PIANO DI LAVORO - (January '18, p.09,05,2018) 
WORKTABLE - TABLE D'USINAGE 
TISCH - MESA DE TRABAJO 823-020-0 

 

823-020-0
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LARGHEZZA DI TAGLIO L=900 mm
CUTTING WIDTH 900 mm
LARGEUR DE COUPE 900 mm
SCHNITTLÄNGE 900 mm
ANCHO DE CORTE 900 mm

LARGHEZZA DI TAGLIO L=1270 mm
CUTTING WIDTH 1270 mm
LARGEUR DE COUPE 1270 mm
SCHNITTLÄNGE 1270 mm
ANCHO DE CORTE 1270 

22
23

CON PROTEZIONE SEGA SOSPESA E LARGHEZZA DI TAGLIO L=900 mm

WITH SUSPENDED SAW GUARD AND CUTTING WIDTH 900 mm

AVEC PROTECTION SCIE SUSPENDUE ET LARGEUR DE COUPE 900 mm

SÄGESCHUTZVORRICHTUNG HOCHGEFAHREN UND SCHNITTLÄNGE 900 mm

CON PROTECCIÓN SIERRA SUSPENDIDA Y ANCHO DE CORTE 900 mm

x

x9
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24

 



 

S-08 
GRUPPO SEGA - (January '18, p.09,05,2018) 
SAW UNIT - GROUPE SCIE 
SÄGEGRUPPE - GRUPO SIERRA 823-030-0 

 N P C CODICE Q.TY DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG DENOMINACION 

 

  1   03L0018437E 1.00 ALBERO SHAFT ARBRE WELLE EJE 
  2   03L0018439L 1.00 ALBERO SHAFT ARBRE WELLE EJE 
  3   0000606101G 2.00 CUSCINETTO BEARING ROULEMENT LAGER COJINETE 
  4   0000617747B 2.00 MOLLA TAZZA SPRING RESSORT TELLERFEDER RESORTE 
  5   0342560602B 1.00 BRACCIO ARM BRAS ARM BRAZO 
  6   0342561502A 1.00 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT STUETZE SOPORTE 
  7 C 0342560501G 1.00 FLANGIA FLANGE FLASQUE FLANSCH BRIDA 
  8   0542560803C 1.00 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT STUETZE SOPORTE 
  9   0342560700L 2.00 ATTACCO CONNECTING ROD BARRE FIXATION STAB CONEXION 
  10   0342561402H 1.00 BARRA BAR BARRE STANGE BARRA 
  11   0000617731G 1.00 MOLLA TAZZA SPRING RESSORT TELLERFEDER RESORTE 
  12   0373370100B 1.00 DISTANZIALE SPACER ENTRETOISE DISTANZSTUECK DISTANCIADOR 
  13   0001212048A 1.00 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO 
  14   0342561701C 1.00 GUIDA FENCE GUIDE FÜHRUNGEN GUIA 
  15 C 0345961900F 1.00 COLTELLO DIVISORE RIVING KNIFE COUTEAU DIVISEUR SPALTKEIL CUCHILLA DIVISORIA 
  16 C 0342561801E 1.00 PIASTRA PLATE PLAQUE PLATTE PLANCHA 
  17   0542561101D 1.00 TELAIO FRAME CHASSIS RAHMEN BASTIDOR 
  18   0342561201B 1.00 PULEGGIA PULLEY POULIE RIEMENSCHEIBE POLEA 
  19   0342562400E 1.00 PULEGGIA PULLEY POULIE RIEMENSCHEIBE POLEA 
  20   0001212115C 4.00 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO 
  21 C 0000603361E 2.00 CINGHIA BELT COURROIE RIEMEN CORREA 
  22   05L0168848D 1.00 CONVOGLIATRUCIOLI CHIPS CONVEYOR CONVOYEUR COPEAUX SPAENELEITBLECH CONDUCTOR VIRUTA 
  23   0000640028E 2.00 TAPPO PLAS NERO DP-625 D= PLUG BOUCHON STOEPSEL TAPA E DISPARO 
  24   0342561900E 1.00 INDICE POINTER INDICATEUR ZEIGER INDICE 
  25   0000640386D 1.30 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH TUBO 
  26   0000629092E 2.00 FASCETTA BAND BANDE BAND FAJA 
  27   2942562600E 1.00 GRUPPO SOLLEVAMENTO LIFTING UNIT GROUPE DE LEVAGE HEBEGRUPPE GRUPO ELEVACIÒN 
  28   03L0110770C 1.00 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO 
  29   0000613375G 2.00 RALLA WASHER CRAPAUDINE SCHEIBE RANGUA 
  30   0000613029D 1.00 GABBIA A RULLINI ROLLER CAGE CAGE A ROULEAUX WALZENKAEFIG COJINETE 
  31   0342562701D 1.00 FULCRO BUSH DOUILLE BUCHSE FULCRO 
  32   0342563100L 1.00 BOCCOLA BUSHING DOUILLE BUCHSE CASQUILLO 
  33   0342562900F 1.00 FULCRO BUSH DOUILLE BUCHSE FULCRO 
  34   0342562801F 1.00 PIATTINO PLATE PLATEAU PLATTE PLATO 
  35   0000619356D 1.00 LEVA LEVER LEVIER HEBEL PALANCA 
  36   2942563000C 1.00 GRUPPO INCLINAZIONE TILTING UNIT GROUPE D'INCLINAISON NEIGUNGSGRUPPE GRUPO INCLINACION 
  37   0342563000G 1.00 BLOCCHETTO BLOCK BLOC BLOCK BLOQUE 
  38   0342563200B 1.00 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO 
  39   0330063401G 2.00 DADO NUT ECROU MUTTER TUERCA 
  40   0342563400F 1.00 FULCRO BUSH DOUILLE BUCHSE FULCRO 
 



 

 

S-08 
GRUPPO SEGA - (January '18, p.09,05,2018) 
SAW UNIT - GROUPE SCIE 
SÄGEGRUPPE - GRUPO SIERRA 823-030-0 
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4948
D=1” - Hz 60

D=30mm - Hz 60

Hz 50 - Kw 4 S6-40%  V 230/400
Hz 60 - Kw 4.8 S6-40%  V 220/230/380
Hz 60 - Kw 4.8 S6-40%  V 600
Hz 50 - Kw 5 S6-40%  V 230
Hz 60 - Kw 6 S6-40%  V 220
Hz 60 - Kw 6 S6-40%  V 575
Hz 50 - Kw 2.2 S6-40%  V 220/230
Hz 50 - Kw 2.2 S6-40%  V 240
Hz 60 - Kw 3.6 S6-40%  V 220/230

MOTORE MONOFASE
SINGLE-PHASE MOTOR
MOTEUR MONOPHASE
EINPHASENMOTOR
MOTOR MONOFASICO

MOTORE TRIFASE
3- PH. MOTOR
3- PH. MOTEUR A
3- PH. MOTOR
3- PH.MOTOR

45

PROTEZIONE SEGA SOSPESA

SUSPENDED SAW GUARD

PROTECTION SCIE SUSPENDUE

SÄGESCHUTZVORRICHTUNG HOCHGEFAHREN

PROTECCIÓN SIERRA SUSPENDIDA
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S-08 
GRUPPO SEGA - (January '18, p.09,05,2018) 
SAW UNIT - GROUPE SCIE 
SÄGEGRUPPE - GRUPO SIERRA 823-030-0 

 N P C CODICE Q.TY DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG DENOMINACION 

 

  41   0330065800F 1.00 CUSCINETTO BEARING ROULEMENT LAGER COJINETE 
  42 C 0740563600E 1.00 VOLANTINO HANDWHEEL VOLANT HANDRAD VOLANTE 
  45   0000644048B 2.00 ANELLO ELASTICO SPRING RING BAGUE POUR GAINE FEDERRING ANILLO ELASTICO 
  46   03L0165499E 1.00 FLANGIA FLANGE FLASQUE FLANSCH BRIDA 
  47   0000644304E 1.00 ANELLO RING BAGUE RING ANILLO 
  48   0329767196C 3.00 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO 
  49   0000644273H 1.00 ANELLO 25 UNI 7435     
  50   0001326221E 1.00 MOTORE MOTOR MOTEUR MOTOR MOTOR 
  51   0001326486G 1.00 MOTORE MOTOR MOTEUR MOTOR MOTOR 
  52   0001326597C 1.00 MOTORE MOTOR MOTEUR MOTOR MOTOR 
  53   0001326195L 1.00 MOTORE MOTOR MOTEUR MOTOR MOTOR 
  54   0001326197D 1.00 MOTORE MOTOR MOTEUR MOTOR MOTOR 
  55   0001326198F 1.00 MOTORE MOTOR MOTEUR MOTOR MOTOR 
  56   07L0278464F 1.00 MOTORE MOTOR MOTEUR MOTOR MOTOR 
  57   07L0265707G 1.00 MOTORE MOTOR MOTEUR MOTOR MOTOR 
  58   0001326568B 1.00 MOTORE MONOF. 1-PH MOTOR 1-PH MOTEUR 1-PH MOTOR MOT.MONOFAS. 
  60   0000619813D 1.00 POMOLO BALL GRIP POIGNEE KUGELGRIFF POMO 
  61   0372961900C 1.00 COLTELLO DIVISORE RIVING KNIFE COUTEAU DIVISEUR SPALTKEIL CUCHILLA DIVISORIA 
  62   03L0110748G 1.00 DISTANZIALE SPACER ENTRETOISE DISTANZSTUECK DISTANCIADOR 
 



 

 

S-08 
GRUPPO SEGA - (January '18, p.09,05,2018) 
SAW UNIT - GROUPE SCIE 
SÄGEGRUPPE - GRUPO SIERRA 823-030-0 
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S-08 
GRUPPO INCISORE - (January '18, p.09,05,2018) 
SCORER UNIT - GROUPE INCISEUR 
RITZERAGGREGAT - GRUPO INCISOR 823-040-0 

 N P C CODICE Q.TY DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG DENOMINACION 

 

  1   0342565401A 1.00 CANNOTTO SLEEVE FOURREAU BUECHSE CANUTO 
  2   2942565002L 1.00 GR. INCISORE SCORER INCISEUR RITZER GR.INCISEUR 
  3   0342565102F 1.00 ALBERO SPINDLE ARBRE SPINDEL EJE 
  4   0000606033C 2.00 CUSCINETTO BEARING ROULEMENT LAGER COJINETE 
  5   0000617570E 2.00 MOLLA TAZZA SPRING RESSORT TELLERFEDER RESORTE 
  6   0330065301G 1.00 FLANGIA FLANGE FLASQUE FLANSCH BRIDA 
  7   0000645003G 1.00 LINGUETTA FEATHER KEY LANGUETTE FEDERKEIL LINGUETA 
  8   0342566201G 1.00 PULEGGIA PULLEY POULIE RIEMENSCHEIBE POLEA 
  9   0372965001L 1.00 MOLLA SPRING RESSORT FEDER RESORTE 
  10   0342565601E 1.00 PERNO PIN PIVOT BOLZEN PERNO 
  11 C 0000620120E 1.00 LAMA INCISORE SCORER BLADE LAME INCISEUR RITZERBLATT DISCO INCISOR 
  12   0351866100E 1.00 DISTANZIALE SPACER ENTRETOISE DISTANZSTUECK DISTANCIADOR 
  13   0372964502B 1.00 SLITTA SLIDE COULISSE SCHLITTEN CORREDERA 
  14   0372964601B 1.00 SLITTA SLIDE COULISSE SCHLITTEN CORREDERA 
  15   0372965200B 1.00 PERNO PIN PIVOT BOLZEN PERNO 
  16   0372965500H 1.00 MOLLA SPRING RESSORT FEDER RESORTE 
  17   0372967100B 1.00 FINECORSA LIMIT SWITCH FIN DE COURSE ENDSCHALTER FIN CARRERA 
  18   0000620328G 2.00 VOLANTINO HANDWHEEL VOLANT HANDRAD VOLANTE 
  19   0346464700B 1.00 MOLLA SPRING RESSORT FEDER RESORTE 
  20   0330066200D 1.00 PULEGGIA PULLEY POULIE RIEMENSCHEIBE POLEA 
  21   0001419044B 1.00 ELEMENTO BLOC. LOCKING ELEMENT ELEMENT DE BLOCAGE BLOCKIERELEMENT ELEM.BLOQ. 
  22   0330066000L 1.00 PULEGGIA PULLEY POULIE RIEMENSCHEIBE POLEA 
  23   0000606099C 1.00 CUSCINETTO BEARING ROULEMENT LAGER COJINETE 
  24   0342566102G 1.00 BRACCIO ARM BRAS ARM BRAZO 
  25   0342565801L 1.00 DISTANZIALE SPACER ENTRETOISE DISTANZSTUECK DISTANCIADOR 
  26   0330041200D 1.00 MOLLA SPRING RESSORT FEDER RESORTE 
  27   0000606909C 1.00 CINGHIA BELT COURROIE RIEMEN CORREA 
  28   0000644265B 1.00 ANELLO RING BAGUE RING ANILLO 
  29   03L0020902E 1.00 LAMINA PLATE LAME LAMELLE LAMINA 
  30   0000644224E 1.00 ANELLO RING BAGUE RING ANILLO 
  31   2942566400E 1.00 RINVIO TRANSMISSION RENVOI VORGELEGE REENVIO 
  32   2942566102C 1.00 TENDICINGHIA BELT STRETCHER TENDEUR DE COURROIE RIEMENSPANNER TENSOR DE CORREA 
 



 

 

S-08 
GRUPPO INCISORE - (January '18, p.09,05,2018) 
SCORER UNIT - GROUPE INCISEUR 
RITZERAGGREGAT - GRUPO INCISOR 823-040-0 
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S-08 
CARRO VAGONE IN ALLUMINIO (L=1600 MM) - (January '18, p.09,05,2018) 
ALUMINUM  WAGON (L=1600 MM) - CHARIOT EN ALUMINIUM (L=1600 MM) 
WAGEN AUS ALUMINIUM (L=1600 MM) - VAGONETA EN ALUMINIO (L=1600 MM) 823-050-0 

 N P C CODICE Q.TY DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG DENOMINACION 

 

  1   0372275000B 1.00 ROTAIA RAIL RAIL SCHEINE CARRIL 
  2   0346475800G 4.00 PISTA TRACK PISTE SPUR PISTA 
  3   0345876200G 16.00 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO 
  4   0340876101F 1.00 LARDONE GIB CONTRE-FER STELLEISTE CHAVETA 
  5   0000622020E 12.00 SFERA BALL BILLE KUGEL ESFERA 
  6   0326220100A 4.00 OLIATORE OILING NIPPLE NIPPLE SCHMIERNIPPEL NIPLE 
  7   0372275400A 1.00 GABBIA A SFERE ROLLING BEARING ROULEMENT WALZLAGER COJINETE 
  8   0372276001E 1.00 VAGONE SLIDING TABLE TABLE GLISSANTE SCHIEBETISCH VAGON 
  9   0372276800A 4.00 LARDONE GIB CONTRE-FER STELLEISTE CHAVETA 
  10   0345976800B 1.00 LEVA LEVER LEVIER HEBEL PALANCA 
  11   05L0040057A 1.00 TAPPO PLUG BOUCHON STOPSEL TAPA 
  12   0372276700H 1.00 TAPPO PLUG BOUCHON STOPSEL TAPA 
  14   0372276600F 1.00 TAPPO PLUG BOUCHON STOPSEL TAPA 
  15   0372276400B 1.00 TAPPO PLUG BOUCHON STOPSEL TAPA 
  16   0001421041H 12.80 NASTRO BAND FEUILLARD BAND CINTA 
  17   0345977000E 1.00 LARDONE GIB CONTRE-FER STELLEISTE CHAVETA 
  18   0000641056E 0.12 TUBO PVC HOSE PVC TUYAU PVC SCHLAUCH PVC TUBO PVC 
  20   2972276000H 1.00 GRUPPO VAGONE WAGON UNIT GROUPE CHARIOT WAGENGRUPPE GRUPO VAGON 
  21 C 0545977500A 1.00 LARDONE GIB CONTRE-FER STELLEISTE CHAVETA 
  22 C 0372929100E 1.00 MANOVELLA CRANK MANIVELLE KURBEL MANIVELA 
  23 C 0341078900G 1.00 COLONNETTA COLUMN COLONNE SAEULE COLUMNITA 
  24 C 0342578700A 1.00 LARDONE GIB CONTRE-FER STELLEISTE CHAVETA 
  25   0345976701B 1.00 LEVER LEVIER HEBEL PALANCA LEVA BLOCCAGGIO VAGONE DX 
  26 C 0342578801E 1.00 RONDELLA WASHER RONDELLE SCHEIBE ARANDELA 
  27 C 0000619082B 1.00 LEVA A RIPRESA M10 20  A5 LEVER LEVIER HEBEL PALANCA 
  28 C 2925176101C 1.00 PRESSORE CLAMP PRESSEUR WERKSTUECKSPANNER PRENSOR 
  29   0372277000D 1.00 LARDONE GIB CONTRE-FER STELLEISTE CHAVETA 
  30   0372277200H 4.00 PORTASFERE SPHERE HOLDER PORTE-BILLES KUGELHALTER PORTA-ESFERAS 
  31   0346476500B 1.00 PERNO PIN PIVOT BOLZEN PERNO 
  32 C 0345977201B 1.00 FERMO STOP ARRET ANSCHLAG TOPE 
  33   0000304986L 1.00 PRESSORE CLAMP PRESSEUR WERKSTUECKSPANNER PRENSOR 
  34   0345977800C 1.00 LARDONE GIB CONTRE-FER STELLEISTE CHAVETA 
  35 C 0345999200F 1.00 LARDONE GIB CONTRE-FER STELLEISTE CHAVETA 
  36 C 0545999100H 1.00 PROLUNGA EXTENSION RALLONGE VERLAENGERUNG EXTENSION 
  37 C 0000619495H 2.00 LEVA LEVER LEVIER HEBEL PALANCA 
  38 C 0345999300H 2.00 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO 
  39   0345977701C 2.00 STAFFA BRACKET BRIDE BUEGEL ABRAZADERA 
  40 C 0303010301D 1.00 POMELLO BALL GRIP POIGNEE KUGELGRIFF POMO 
  41 C 0000619074E 1.00 LEVA LEVER                     LEVIER                    HEBEL                     PALANCA                   
 



 

 

S-08 
CARRO VAGONE IN ALLUMINIO (L=1600 MM) - (January '18, p.09,05,2018) 
ALUMINUM  WAGON (L=1600 MM) - CHARIOT EN ALUMINIUM (L=1600 MM) 
WAGEN AUS ALUMINIUM (L=1600 MM) - VAGONETA EN ALUMINIO (L=1600 MM) 823-050-0 
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S-08 
SQUADRATRICE PER VAGONE - (January '18, p.09,05,2018) 
SQUARING DEVICE FOR WAGONS - EQUERISSEUSE POUR CHARIOT EXTRACTIBLE 
ABKANTVORRICHTUNG FUR WAGEN - MAQUINA DE ESCUADRAR PARA VAGON 823-060-0 

 N P C CODICE Q.TY DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG DENOMINACION 

 

  1 C 2942597001F 1.00 GR. RIGA RULE REGLE LINEAL GR. REGLA 
  2   0542598300A 1.00 PROLUNGA EXTENSION RALLONGE VERLAENGERUNG EXTENSION 
  3   0341097600D 1.00 LARDONE GIB CONTRE-FER STELLEISTE CHAVETA 
  4   0340897002B 1.00 RIGA RULE REGLETTE STAB REGLA 
  5   0329447700E 1.00 TARGA RATING PLATE PLAQUE SCHILD TARJETA 
  6   0542997902B 1.00 LARDONE GIB CONTRE-FER STELLEISTE CHAVETA 
  7   0372697802E 1.00 FULCRO BUSH DOUILLE BUCHSE FULCRO 
  8   0341097600D 1.00 LARDONE GIB CONTRE-FER STELLEISTE CHAVETA 
  9   0330098600B 1.00 BATTUTA STOP BUTEE ANSCHLAG TOPE 
  10   0341097600D 1.00 LARDONE GIB CONTRE-FER STELLEISTE CHAVETA 
  11 C 0342997800A 1.00 RONDELLA WASHER RONDELLE SCHEIBE ARANDELA 
  12 C 0742596800D 1.00 POMOLO BALL GRIP POIGNEE KUGELGRIFF POMO 
  13 C 0341098200F 1.00 PARASCHEGGE CHIP BREAKER PARE-ECLATS KONTERHOLZ ANTIASTILLAS 
  14 C 0341097700F 1.00 LARDONE GIB CONTRE-FER STELLEISTE CHAVETA 
  15 C 2941098500H 1.00 GRUPPO BATTUTA KIT STOP JEU DE BUTEE SATZ ANSCHLAG CAJA TOPE 
  16   0542596902F 1.00 ATTACCO CONNECTING ROD BARRE FIXATION STAB CONEXION 
  17   0341097100C 2.00 MOLLA SPRING RESSORT FEDER RESORTE 
  18   0742596800D 2.00 POMOLO BALL GRIP POIGNEE KUGELGRIFF POMO 
  19   0542596504B 1.00 TELAIO FRAME CHASSIS RAHMEN BASTIDOR 
  20   0344031300D 2.00 MOLLA  SPRING RESSORT FEDER RESORTE 
  21   0000640028E 2.00 TAPPO PLAS NERO DP-625 D= PLUG BOUCHON STOEPSEL TAPA E DISPARO 
  22   0342596400F 2.00 BLOCCHETTO BLOCK BLOC BLOCK BLOQUE 
  23   0329446301G 1.00 TARGA RATING PLATE PLAQUE SCHILD TARJETA 
  24   0000619790D 1.00 POMOLO BALL GRIP POIGNEE KUGELGRIFF POMO 
  25   0000307000A 1.00 SPINA PIN CHEVILLE STIFT CLAVIJA 
  26   0330098700D 1.00 MOLLA SPRING RESSORT FEDER RESORTE 
  27 C 2942596902G 1.00 GRUPPO ATTACCO CONNECTING ROD UNIT GROUPE BARRE FIXATION STABGRUPPE GRUPO CONEXION 
  28   0000619792H 1.00 POMOLO BALL GRIP POIGNEE KUGELGRIFF POMO 
  29   0330098500L 1.00 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT STUETZE SOPORTE 
  30 C 2942596504C 1.00 GRUPPO SQUADRA SQUARE UNIT GROUPE EQUERRE WINKELEINHEIT GRUPO ESCUADRA 
  31   2942595502G 1.00 GRUPPO BANDIERA SWINGING UNIT ENSEMBLE D  ORIENTATION HALTERUNG CRAINE GRUPO ORIENTABLE 
  32   0542595502F 1.00 BANDIERA SUPPORT SUPPORT  PIVOTANT WIPPE BANDERA 
  33   0000601013E 2.00 BOCCOLA BUSHING DOUILLE BUCHSE CASQUILLO 
  34   0542595602H 1.00 BANDIERA SUPPORT SUPPORT  PIVOTANT WIPPE BANDERA 
  35   0332464756A 1.00 RALLA WASHER CRAPAUDINE SCHEIBE RANGUA 
  36   0342591600E 1.00 PERNO PIN PIVOT BOLZEN PERNO 
  37   0342591501E 1.00 ASTA ROD TIGE STANGE ASTA 
  38   0342595701D 1.00 PERNO PIN PIVOT BOLZEN PERNO 
  39 C 2972498500H 1.00 GRUPPO BATTUTA KIT STOP JEU DE BUTEE SATZ ANSCHLAG CAJA TOPE 
  40   0327228300F 4.00 INSERTO INSERT PIECE INTERCALAIRE EINSATZ INSERTO 
 



 

 

S-08 
SQUADRATRICE PER VAGONE - (January '18, p.09,05,2018) 
SQUARING DEVICE FOR WAGONS - EQUERISSEUSE POUR CHARIOT EXTRACTIBLE 
ABKANTVORRICHTUNG FUR WAGEN - MAQUINA DE ESCUADRAR PARA VAGON 823-060-0 
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S-08 
SQUADRATRICE PER VAGONE - (January '18, p.09,05,2018) 
SQUARING DEVICE FOR WAGONS - EQUERISSEUSE POUR CHARIOT EXTRACTIBLE 
ABKANTVORRICHTUNG FUR WAGEN - MAQUINA DE ESCUADRAR PARA VAGON 823-060-0 

 N P C CODICE Q.TY DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG DENOMINACION 

 

  41   0372498601G 2.00 MANNAIA AXE HACHE BEIL HACHA 
  42   0341098700G 1.00 PERNO PIN PIVOT BOLZEN PERNO 
  43   0000619774A 1.00 POMOLO BALL GRIP POIGNEE KUGELGRIFF POMO 
  44   0372498500C 1.00 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT STUETZE SOPORTE 
  45 C 0341097600D 1.00 LARDONE GIB CONTRE-FER STELLEISTE CHAVETA 
  46 C 03L0104319L 1.00 PARASCHEGGE CHIP BREAKER PARE-ECLATS KONTERHOLZ ANTIASTILLAS 
 



 

 

S-08 
SQUADRATRICE PER VAGONE - (January '18, p.09,05,2018) 
SQUARING DEVICE FOR WAGONS - EQUERISSEUSE POUR CHARIOT EXTRACTIBLE 
ABKANTVORRICHTUNG FUR WAGEN - MAQUINA DE ESCUADRAR PARA VAGON 823-060-0 
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S-08 
DISPOSITIVO TAGLI ANGOLATI - (January '18, p.09,05,2018) 
ANGULAR CUT DEVICE - DISPOSITIF COUPE ANGULAIRE 
VORRICHTUNG ZUM WINKELSCHNITT - DISPOSITIVO CORTES ANGULARES 823-070-0 

 N P C CODICE Q.TY DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG DENOMINACION 

 

  1   0000619254G 1.00 LEVA LEVER LEVIER HEBEL PALANCA 
  2   0000619032F 1.00 LEVA LEVER LEVIER HEBEL PALANCA 
  3 C 2972499000H 1.00 GRUPPO TAGLI ANGOLATI ANGULAR CUTTING UNIT GR. DES COUPES EN ANGL WINKELSCHNITTVORRICHTUNG GRUPO CORTES EN ANGULO 
  4   0372499400B 1.00 PERNO PIN PIVOT BOLZEN PERNO 
  5   0329767196C 1.00 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO 
  6 C 0341097600D 1.00 LARDONE GIB CONTRE-FER STELLEISTE CHAVETA 
  7 C 0372499800A 1.00 LARDONE GIB CONTRE-FER STELLEISTE CHAVETA 
  8   0000619774A 1.00 POMOLO BALL GRIP POIGNEE KUGELGRIFF POMO 
  9   0372498500C 1.00 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT STUETZE SOPORTE 
  10   0341097600D 1.00 LARDONE GIB CONTRE-FER STELLEISTE CHAVETA 
  11   0327228300F 2.00 INSERTO INSERT PIECE INTERCALAIRE EINSATZ INSERTO 
  12   0372498601G 1.00 MANNAIA AXE HACHE BEIL HACHA 
  13   0341098700G 1.00 PERNO PIN PIVOT BOLZEN PERNO 
  14 C 2972498500H 2.00 GRUPPO BATTUTA KIT STOP JEU DE BUTEE SATZ ANSCHLAG CAJA TOPE 
  15   0572499000G 1.00 PIANETTO TABLE TABLE TISCH MESILLA 
  16   0342596400F 2.00 BLOCCHETTO BLOCK BLOC BLOCK BLOQUE 
  17   0372499500D 1.00 LARDONE GIB CONTRE-FER STELLEISTE CHAVETA 
  18   0000304986L 1.00 PRESSORE CLAMP PRESSEUR WERKSTUECKSPANNER PRENSOR 
  19 C 0372497500B 1.00 PARASCHEGGE CHIP BREAKER PARE-ECLATS KONTERHOLZ ANTIASTILLAS 
  20   0372498000B 1.00 PROLUNGA EXTENSION RALLONGE VERLAENGERUNG EXTENSION 
  21   0340897700C 1.00 LARDONE GIB CONTRE-FER STELLEISTE CHAVETA 
  22   0372498300H 1.00 APPOGGIO SUPPORT SUPPORT STUETZE APOYO 
  23 C 0000619495H 2.00 LEVA LEVER LEVIER HEBEL PALANCA 
  24   0000619790D 1.00 POMOLO BALL GRIP POIGNEE KUGELGRIFF POMO 
  25   0329429902B 1.00 TARGA RATING PLATE PLAQUE SCHILD TARJETA 
  26   0372499100E 1.00 RIGA RULE REGLETTE STAB REGLA 
  27   0329447501C 1.00 TARGA RATING PLATE PLAQUE SCHILD TARJETA 
  28   0372499900C 1.00 ESTENSIONE MOBILE MOBILE EXTENSION RALLONGE MOBILE BEWEGLICHE VERLAENGERUNG EXTENSION MOVIL 
  29   0372499300L 1.00 ANTIATTRITO ANTI-FRICTION ANTI-FROTTEMENT REIBUNGSSCHUTZ ANTI-ROCE 
  30   0372499200G 1.00 LARDONE GIB CONTRE-FER STELLEISTE CHAVETA 
  31 C 2972499200C 1.00 DISPOSITIVO TAGLI ANGOLAT ANGULAR CUT DEVICE DISPISITIF COUPE ANGULAIR VORRICHTUNG ZUM WINKELSCH DISPOSITIVO CORTES ANGULA 
  32 C 2972497000F 1.00 GR. RIGA RULE REGLE LINEAL GR. REGLA 
 



 

 

S-08 
DISPOSITIVO TAGLI ANGOLATI - (January '18, p.09,05,2018) 
ANGULAR CUT DEVICE - DISPOSITIF COUPE ANGULAIRE 
VORRICHTUNG ZUM WINKELSCHNITT - DISPOSITIVO CORTES ANGULARES 823-070-0 
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S-08 
GUIDA SEGA - (January '18, p.09,05,2018) 
SAW FENCE - GUIDE SCIE 
SÄGEANSCHLAG - GUIA SIERRA 823-080-0 

 N P C CODICE Q.TY DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG DENOMINACION 

 

  1   0326222300G 1.00 RUOTA WHEEL ROUE RAD RUEDA 
  2   0345968200H 1.00 LARDONE GIB CONTRE-FER STELLEISTE CHAVETA 
  3   0346468001C 1.00 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT STUETZE SOPORTE 
  4   0346468600D 1.00 PERNO PIN PIVOT BOLZEN PERNO 
  5   0346468200E 1.00 MOLLA SPRING RESSORT FEDER RESORTE 
  6   0000619877L 1.00 LEVA LEVER LEVIER HEBEL PALANCA 
  7   0000619809F 1.00 POMOLO BALL GRIP POIGNEE KUGELGRIFF POMO 
  8 C 0546469400E 1.00 SCATOLA BOX BOITE KASTEN CAJA 
  9   0345968300A 1.00 LARDONE GIB CONTRE-FER STELLEISTE CHAVETA 
  10   0346468500B 1.00 ECCENTRICO ECCENTRIC EXCENTRIQUE NOCKEN EXCENTRICO 
  11   0340868700G 1.00 LEVA LEVER LEVIER HEBEL PALANCA 
  12   0303010301D 1.00 POMELLO BALL GRIP POIGNEE KUGELGRIFF POMO 
  13   0372767700C 1.00 ALBERO SPINDLE ARBRE SPINDEL EJE 
  14   0345968401E 1.00 PERNO PIN PIVOT BOLZEN PERNO 
  15   03L0060737D 1.00 MOLLA SPRING RESSORT FEDER RESORTE 
  16 C 2946468000F 1.00 GR.SUPPORTO GUIDA FENCE -SUPPORT UNIT GROUPE SUPPORT DU GUIDE HALTERUNG DER FUHRUNGSBAH GRUPO SOPORTE GUIA 
  17 C 0372468600H 1.00 GUIDA SEGA SAW FENCE GUIDE SCIE SÄGEANSCHLAG GUIA SIERRA 
  18 C 0332368200D 1.00 PATTINO SHOE PATIN DRUCKSCHUH PATIN 
  19 C 2746582100C 1.00 VISUALIZZATORE DISPLAY VISUALISATEUR ANZEIGE LECTOR 
  20   0346469201H 1.00 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT STUETZE SOPORTE 
 



 

 

S-08 
GUIDA SEGA - (January '18, p.09,05,2018) 
SAW FENCE - GUIDE SCIE 
SÄGEANSCHLAG - GUIA SIERRA 823-080-0 
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S-08 
PROTEZIONE SEGA - (January '18, p.09,05,2018) 
SAW GUARD - PROTECTEUR SCIE 
SÄGESCHUTZ - PROTECCION DE LA SIERRA 823-090M-0 

 N P C CODICE Q.TY DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG DENOMINACION 

 

  1 C 0001212021C 1.00 VITE TTLQ UNI5731 M10 35M SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO 
  2 C 0001602033A 1.00 PROTEZ.SEGA SAW GUARD PROTECTION SCIE SAEGESCHUTZ PROTECC.SIERRA 
  3 C 0541167100B 1.00 BRACCIO ARM BRAS ARM BRAZO 
  4 C 05L0244734D 1.00 BRACCIO ARM BRAS ARM BRAZO 
  5 C 05L0244737A 1.00 BRACCIO ARM BRAS ARM BRAZO 
  6 C 29L0244734E 1.00 PROTEZIONE GUARD PROTECTION ABDECKUNG PROTECCION 
  7 C 29L0244737B 1.00 PROTEZIONE GUARD PROTECTION ABDECKUNG PROTECCION 
  8 C 0751867102L 1.00 PROTEZ.SEGA SAW GUARD PROTECTION SCIE SAEGESCHUTZ PROTECC.SIERRA 
 



 

 

S-08 
PROTEZIONE SEGA - (January '18, p.09,05,2018) 
SAW GUARD - PROTECTEUR SCIE 
SÄGESCHUTZ - PROTECCION DE LA SIERRA 823-090M-0 
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S-08 
ACCESSORI - (January '18, p.09,05,2018) 
ACCESSORIES - ACCESSOIRES 
ZUBEHOER - ACCESORIOS 823-100-0 

 N P C CODICE Q.TY DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG DENOMINACION 

 

  1 C 0000208030D 1.00 BUSTA ENVELOPE ENVELOPPE BEUTEL SOBRE 
  2 C 0002319365D 1.00 CHIAVE WRENCH CLEF SCHLUESSEL LLAVE 
  3 C 0002319435C 1.00 CHIAVE WRENCH CLEF SCHLUESSEL LLAVE 
  4 C 0002319443L 1.00 CHIAVE WRENCH CLEF SCHLUESSEL LLAVE 
  6 C 0002319124C 1.00 CHIAVE WRENCH CLEF SCHLUESSEL LLAVE 
  7 C 0002319125E 1.00 CHIAVE WRENCH CLEF SCHLUESSEL LLAVE 
  8 C 0002319126G 1.00 CHIAVE WRENCH CLEF SCHLUESSEL LLAVE 
  9 C 0002319128B 1.00 CHIAVE WRENCH CLEF SCHLUESSEL LLAVE 
  10 C 0002319129D 1.00 CHIAVE WRENCH CLEF SCHLUESSEL LLAVE 
  11 C 0330062300B 1.00 PERNO PIN PIVOT BOLZEN PERNO 
  21 C 0344064401H 1.00 SPINGITORE PUSHER POUSSEUR SCHUBELEMENT EMPUJADOR 
  22 C 2737647101D 1.00 MANIGLIA HANDLE POIGNEE HANDGRIFF MANIJA 
 



 

 

S-08 
ACCESSORI - (January '18, p.09,05,2018) 
ACCESSORIES - ACCESSOIRES 
ZUBEHOER - ACCESORIOS 823-100-0 
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S-08 
TARGHETTE - (January '18, p.09,05,2018) 
PLATES - PLAQUES 
SCHILDER - PLACAS 823-110-0 

 N P C CODICE Q.TY DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG DENOMINACION 

 

  1 C 0329459700L 2.00 TARGA SOLLEVAMENTO RATING PLATE PLAQUE SCHILD TARJETA 
  2   0302110066D 1.00 TARGA RATING PLATE PLAQUE SCHILD TARJETA 
  3 C 0329465500C 1.00 TARGA RATING PLATE PLAQUE SCHILD TARJETA 
  4 C 0329435300B 1.00 TARGA RATING PLATE PLAQUE SCHILD TARJETA 
  5 C 0302110195G 3.00 TARGA RATING PLATE PLAQUE SCHILD TARJETA 
  6 C 0329434603D 1.00 TARGA RATING PLATE PLAQUE SCHILD TARJETA 
  7 C 0302110280G 1.00 TARGA RATING PLATE PLAQUE SCHILD TARJETA 
  8 C 0329447600C 1.00 TARGA RATING PLATE PLAQUE SCHILD TARJETA 
  9 C 0329471900L 1.00 TARGA RATING PLATE PLAQUE SCHILD TARJETA 
  10 C 0329446101C 1.00 TARGA RATING PLATE PLAQUE SCHILD TARJETA 
  11 C 0329434900D 1.00 TARGA RATING PLATE PLAQUE SCHILD TARJETA 
  13 C 0329437602E 1.00 TARGA RATING PLATE PLAQUE SCHILD TARJETA 
  14 C 0329446001A 1.00 TARGA RATING PLATE PLAQUE SCHILD TARJETA 
  15 C 0329443800C 1.00 TARGA RATING PLATE PLAQUE SCHILD TARJETA 
  16 C 0329415200E 1.00 TARGA RATING PLATE PLAQUE SCHILD TARJETA 
  17 C 0341519026F 1.00 TARGA RATING PLATE PLAQUE SCHILD TARJETA 
  18   03L0099798L 1.00 TARGA RATING PLATE PLAQUE SCHILD TARJETA 
 



 

 

S-08 
TARGHETTE - (January '18, p.09,05,2018) 
PLATES - PLAQUES 
SCHILDER - PLACAS 823-110-0 
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	823-040-0   GRUPPO INCISORE - (January '18, p.09,05,2018)
	823-050-0   CARRO VAGONE IN ALLUMINIO (L=1600 MM) - (January '18, p.09,05,2018)
	823-060-0   SQUADRATRICE PER VAGONE - (January '18, p.09,05,2018)
	823-060-0   SQUADRATRICE PER VAGONE - (January '18, p.09,05,2018)
	823-070-0   DISPOSITIVO TAGLI ANGOLATI - (January '18, p.09,05,2018)
	823-080-0   GUIDA SEGA - (January '18, p.09,05,2018)
	823-090C-0   PROTEZIONE SEGA - (January '18, p.09,05,2018)
	823-090M-0   PROTEZIONE SEGA - (January '18, p.09,05,2018)
	823-100-0   ACCESSORI - (January '18, p.09,05,2018)
	823-110-0   TARGHETTE - (January '18, p.09,05,2018)



